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Ο Σιμός Παπάνας εξηγεί πώς η Κρατική 
Ορχήστρα Θεσσαλονίκης μπορεί να λει­
τουργήσει προς τα έξω ως φορέας ήπιας 
ισχύος για την Ελλάδα. Σελ. 41
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Γεννιέται στη Θεσσαλονίκη. Η πρώτη του εμφάνιση στην Μεταβαίνει στην Αμερική Προσλαμβάνεται ως μόνι- Παντρεύεται την πιανίστρια Γνωρίζει τον Ντάνιελ Χό- Συνεργάζεται με τη Αναλαμβάνει την καλλιτε-
Ουγγαρία σε μια συναυλία για σπουδές (Oberlin Col- μος εξάρχων βιολιστής Ντανιέλ Νταμιάνοβα που ουπ, έναν από τους μεγα- Staatskapelle Dresden. χνική διεύθυνση της ΚΟΘ.

για νέους σολίστες. lege και Yale University) στα 
μαθηματικά και στη μουσική 

(βιολί, μπαρόκ βιολί 
και σύνθεση).

της Κρατικής Ορχήστρας 
Θεσσαλονίκης.

διδάσκει στο μουσικό Πανε­
πιστήμιο της Βιέννης. Απο­

κτούν τον Αλέξανδρο (2012) 
και τον Λεωνίδα (2014).

λύτερους βιολιστές του 
πλανήτη. Εμφανίζονται μαζί 
εδώ και 13 χρόνια και ηχο- 
γραφούν για την Deutsche 

Grammophon.

«Η δουλειά ενός διευθυντή είναι να υπηρετεί την ορχήστρα. Αν δεν μπορεί, να καθίσει στην άκρη. Δεν επιδιώκω όμως να στήσω το βιογραφικό μου. Από τότε που ανέλαβα 
έχουμε κάνει 15 συναυλίες στο εξωτερικό. Δεν έχω παίξει σε καμία. Αυτό δεν σημαίνει ότι σταμάτησα την καριέρα μου. Και δεν θα έπρεπε», λέει ο Σιμός Παπάνας.

Η συνάντηση
Στο καφέ ουζερί «Τσινάρι», μοι­
ραστήκαμε μια ποικιλία από με­
ζέδες, πίνοντας από ένα ποτήρι 

ούζο. Αναφέρθηκε στους αγαπη­
μένους του συνθέτες: «Ο Βιβάλντι 
με συγκινεί για την απόλυτα λιτή 
του γραφή, τόσο απλή αλλά τόσο 
ιδιοφυής, ο Γιόζεφ Χάιντν κυρί­

ως για την εφευρετικότητα και το 
χιούμορ». Και στις δικές του συν­
θέσεις: «Εγραφα από παιδί, αλ­
λά όταν μπήκα στον ακαδημαϊκό 
κόσμο αποτραβήχτηκα. Ντρεπό­

μουν να παρουσιάσω έργο μου. Το 
τόλμησα γύρω στα 20. Πέρασε βέ­
βαια μια δεκαετία για να προσθέ­
σω στο βιογραφικό μου τη λέξη 

συνθέτης». Μου μίλησε για τα παι­
διά του που σπουδάζουν μουσική 
στη Βιέννη, η συζήτηση στράφη­
κε στα ελληνόπουλα. «Το μεγάλο 
στοίχημα είναι οι 25άρηδες. Κου­
βαλούν θλιβερές μνήμες από την 
οικονομική κρίση, γι’ αυτό δύσκο­
λα γυρίζουν πίσω. Η προσπάθειά 
μας είναι να τους κερδίσουμε».

Σιμός Παπάνας, εξάρχων βιολιστής και καλλιτεχνικός διευθυντής 
της Κρατικής Ορχήστρας Θεσσαλονίκης

Μια ορχήστρα 
σαν πύλη 

του πολιτισμού
Το όραμα για μια ΚΟΘ που θα «κοιτάει» βόρεια 

και θα λειτουργεί προς τα έξω ως φορέας ήπιας ισχύος 
για την Ελλάδα, ενώ μέσα θα είναι εδραιωμένη 

ως ανάγκη της κοινωνίας της πόλης

Της ΓΙΩΤΑΣ ΜΥΡΤΣΙΩΤΗ

Στρίμωξετο ραντεβού pas ανάμεσα 
σε δύο ταξίδια. Στην Αυστρία και 
στην Κίνα για προγραμματισμέ- 
νεε συναυλίεε. Η ενδιάμεση εβδο­
μάδα του στη Θεσσαλονίκη ήταν 
ασφυκτικά γεμάτη. Οτ συνεχείε 
δράσετε τηε Κραττκήε Ορχήστραε 
και ο καλλττεχντκόε προγραμματι- 
σμόε τηε γτα το ερχόμενο εξάμηνο 
αφήνουν μτκρέε χαραμάδεε ελεύ­
θερου χρόνου. «Πάντα μου άρεσε 
να ταξιδεύω. Οταν ήμουν νέοε και 
ονετροπόλοε, το πλάνο στο μυαλό 
μου ήταν, αφού κάνω δτδακτορι- 
κό, να ταξτδέψω σε διάφορα μέ­
ρη του κόσμου και μετά τα 35 να 
ζήσω στην Ελλάδα. Τελικά η ζωή 
τα αναποδογύρτσε. Εκανα ακρι- 
βώε το αντίθετο. Εγκαταστάθηκα 
στη Θεσσαλονίκη στα 23 μου, λί­
γο μετά τα 30 γνώρτσα τη γυναίκα 
μου που ζετ στη Βτέννη και με τη 
μουσική μου καρτέρα άρχτσα να 
ταξτδεύω. Το πλάνο που μου επτ- 
φύλασσε τελτκά η ζωή δεν ήταν 
κτ άσχημο», μου έλεγε ο εξάρχων 
βτολτστήε κατ καλλττεχντκόε δτευ- 
θυντήε τηε Κραττκήε Ορχήστραε 
Θεσσαλονίκηε, Σίμοε Παπάναε, κα- 
θώε ανηφορίζαμε τον λτθόστρωτο 
δρόμο γτα μτα από ττε πτο γραφτκέε 
γωντέε τηε Ανω Πόληε.

Ο κατρόε ήταν ζεστόε, παρά το 
προχωρημένο φθτνόπωρο. Καθί­
σαμε απένανττ από μτα οθωμαντ- 
κή κρήνη, στο ίδτο ακρτβώε στέ- 
κτ όπου ρουφούσαν τον καφέ κατ 
τουε ναργτλέδεε Ελληνεε κατ Τούρ- 
κοτ, «ταξτδεύονταε» με ττε ίδτεε 
μουστκέε, αφού «από την εποχή 
των τροβαδούρων η μου οπτή τα- 
ξτδεύετ τον κόσμο, όταν ο κόσμοε 
δεν μπορεί να ταξιδέψει», εξηγεί ο 
πολυταξτδεμένοε μουστκόε.

Ο δάσκαλοε
Το δτκό του ταξίδτ στουε βτο- 

λτστέε του κόσμου ξεκίνησε από 
παιδί. Πέντε ετών ήταν όταν οτ 
γονείε του έγραψαν το μοναχο- 
παίδτ τουε στο Νέο Ωδείο γτα να 
συναναστρέφετατ με πατδτά. Πα- 
ρόττ του άρεσε η βτόλα, άρχτσε 
βτολί. «Το ερωτεύτηκα αργότερα, 
στα 12, χάρη στον Πέταρ Αρναού- 
ντοβ, έναν από τουε σπουδατότε- 
ρουε δασκάλουε τηε Βουλγαρίαε, ο 
οποίοε δούλεψε ένα δτάστημα στη 
Θεσσαλονίκη. Ηταν σαν δεύτεροε 
μπαμπάε κτ έναε από τουε πέντε 
σημανττκούε δασκάλουε που κα- 
θόρτσαν την εξέλτξή μου. Ο Αρνα- 
ούντοβ μού έδετξε ττ είνατ το βτολί. 
Μου έγραψε 100 περίπου κασέτεε 
γτα να μάθω τουε μεγάλουε βτολτ- 
στέε κατ να εντρυφήσω στο ρεπερ- 
τόρτο κατ στην τεχντκή. Κόλλησα. 
Ακουγα συνεχώε σολίστεε του βτο-

λτού. Πηγαίναμε εκδρομέε με το 
σχολείο κατ, ενώ τα άλλα πατδτά 
έπατζαν μπάλα, εγώ ήμουν με το 
κασετόφωνο στο χέρτ. Ετστ ανα­
κάλυψα το βάθοε τηε τέχνηε κατ 
αυτό καθόρτσε την απόφασή μου 
αν θέλω να παίζω μουστκή ή αν 
θέλω να γίνω μουστκόε».

Προερχόμενοε από οτκογένετα 
μαθηματτκών, «το πτο λογτκό ήταν 
να πέσω κάτω από τη μηλτά». Επε­
σε, σπούδασε ταυτόχρονα μαθη- 
ματτκά σττε ΗΠΑ, πήρε μάστερ, 
αλλά τον κέρδτσε η μουστκή. «Δύο 
πεδία τόσο δταμετρτκά αντίθετα, 
που στην ουσία συμπληρώνουν 
το ένα το άλλο. Το μεγάλο ενδτ- 
αφέρον όμωε γτα μένα είνατ ένα 
υπαρξτακό ερώτημα: με ποτον τρό­
πο καταφέρνετ η μουστκή να προ- 
καλεί συναίσθημα; Η μουστκή, σε 
αντίθεση με τα μαθηματικά, είνατ 
βτωματτκή κατ εμπετρτκή».

Από τουε πτο ενεργούε βτολτ- 
στέε κατ συνθέτεε τηε γεντάε του, 
ο Σίμοε Παπάναε ξεχωρίζετ γτα την 
άρττα τεχνική κατ τη βαθτά ερμη­
νεία κλασικών έργων. Εμφανίσετε 
ωε σολίστ με πολλέε ορχήστρεε 
του κόσμου, ηχογραφήσετε για 
εταιρετεε (Deutsche Grammophon, 
BIS, Centaur) κατ δτκέε του ηχογρα- 
φημένεε συνθέσετε συνοψίζουν τη 
λαμπρή του καριέρα. Τα τρία τε­
λευταία χρόνια αποκαλύπτει και 
το διοικητικό του ταλέντο στην 
καλλιτεχνική διεύθυνση τηε ΚΟΘ. 
Ξέρει απ’ έξω τα ανακατωτά την ορ­
χήστρα. Οταν μιλάει γτ’ αυτήν είνατ 
εμφανήε ο πόθοε του να τη βλέπει 
να κατακτά το ευρωπαϊκό περι-

Η εκτέλεση είναι συνδυ­
ασμός πολλών πραγμά­
των. Γινόμαστε ιστορικοί 
της τέχνης, αθλητές, κα­
θώς προϋποθέτει καθη­
μερινή άσκηση, ηθο­
ποιοί και σκηνοθέτες 

του εαυτού μας.

βάλλον και, γιατί όχι, το διεθνέε.
Υπό τη διεύθυνσή του η ΚΟΘ 

άνοιξε τα φτερά τηε σττε πρωτεύ- 
ουσεε των βαλκανικών χωρών, 
έφθασε έωε τη Βιέννη ενθουσιά- 
ζονταε το απαιτητικό αυστριακό 
κοινό με την πρόσφατη εμφάνισή 
τηε και ετοιμάζεται να πετάξει στη 
Γερμανία. «Το σχόλιο που άκουγα 
όταν ξεκίνησα κατ επί πολλά χρό­
νια από τουε ξένουε μαέστρουε 
ήταν ότι “αυτή η ορχήστρα έχει 
προοπτική”». Εκείνοε βάλθηκε να 
το αλλάξει, στοχεύονταε στον βορ­
ρά. «Κατ’ αρχάε, μια καλή ορχή­
στρα είναι οι καλοί μουσικοί. Και 
τον μάγο τηε διοίκησηε να φέρειε, 
χωρίε μουσικούε επιπέδου και παι-

δείαε δεν παε πουθενά. Από εκεί 
και πέρα για να προχωρήσει χρει­
άζεται οικονομική στήριξη. Την εί­
χαμε. Το ΥΠΠΟ μαε εμπιστεύθηκε, 
αύξησε την επιχορήγηση για να 
μπορέσουμε να εφαρμόσουμε το 
πλάνο που καταθέσαμε, με από­
λυτη συναίσθηση ότι τα χρήματα 
που προέρχονται από το υστέρημα 
του Ελληνα φορολογουμένου θα 
επιστραφούν στο πολλαπλάσιο».

Βήμα βήμα ισχυροποιεί τη θέση 
τηε με ένα στοχευμένο πρόγραμμα 
αποδοτικό για την ορχήστρα, ώστε 
«να έχουμε ένα τοπικό brand name 
στη νοτιοανατολική Ευρώπη, να 
γνωρίζουν όλοι ότι η Θεσσαλονί­
κη έχει μια ορχήστρα καλού επιπέ­
δου. Εξήντα έξι χρόνια υπάρχει η 
ΚΟΘ, πάνω από 100 η Φιλαρμονική 
τηε Σόφιαε. Κι όμωε, ποτέ δεν είχε 
παίξει η ΚΟΘ στη Σόφια ούτε η Φι­
λαρμονική τηε Σόφιαε στη Θεσσα­
λονίκη. Ηταν λογικό αυτό; Οι εμφα- 
νίσειε μαε στη γειτονιά ανοίγουν 
διαύλουε επικοινωνίαε και συνερ- 
γασίαε. Πεποίθησή μου είναι ότι η 
ΚΟΘ πρέπει να διαδραματίσει ρόλο 
με βάση τη δική τηε γεωγραφική 
τοποθέτηση, τη δική τηε ιστορία 
και τον δικό τηε χαρακτήρα. Να 
μην κοιτάει νότια αλλά βόρεια-να 
αποτελεί πύλη του παγκόσμιου 
μουσικού πολιτισμού προε τη Θεσ­
σαλονίκη και πύλη του ελληνικού 
πολιτισμού προε τον κόσμο- να 
λειτουργεί ωε soft power. Ορθιοι 
μαε χειροκροτούσαν στη γειτονι­
κή μαε χώρα και είναι πολύ σημα­
ντικό το εγκωμιαστικό σχόλιο τηε 
προέδρου τηε Δημοκρατίαε τηε

Βόρειαε Μακεδονίαε, που χαρα­
κτήρισε την πρώτη εμφάνιση τηε 
ΚΟΘ στα Σκόπια “εξαιρετική κίνη­
ση πολιτιστικήε διπλωματίαε”».

Σε τοπικό επίπεδο; «Η ορχή­
στρα πρέπει να είναι εδραιωμένη 
ωε ανάγκη τηε κοινωνίαε. Να εί­
ναι ένα λειτουργικό, διαρκέε και 
αναπόσπαστο κομμάτι του πολι­
τισμού τηε πόληε. Αυτό πιστεύω 
ότι το κερδίσαμε. Δεν ήταν τόσο 
αυτονόητο στο παρελθόν. Εγιναν 
άλματα, ξεπεράστηκαν εμπόδια. 
Η ορχήστρα εισήλθε στη δισκο­
γραφία, που αποτελεί πλέον πα­
ράδοση και διαβατήριο. Στάθηκε 
στα πόδια τηε με την οικονομική 
κρίση. Είναι μια μάχη, βέβαια, που 
την έχουν δώσει όλεε οι γενιέε 
τηε ΚΟΘ από το 1959. Ενα πράγ­
μα για το οποίο είμαι περήφανοε 
είναι ο ιδεαλισμόε τηε ύπαρξήε 
τηε. Δηλαδή, η ορχήστρα αυτή 
δήμιου ργήθηκε από τα ορφανά 
παιδιά του Παπάφειου και του 
Αριστοτέλη. Ηταν το el Sistema 
τηε Ελλάδαε. Το λειτούργημα που 
έχουν επιτελέσει με μισθούε πεί- 
ναε, η νοοτροπία του ιδεαλισμού 
και οι πρακτικέε που μαε κληρο­
δότησαν, είναι πολύτιμη παρακα­
ταθήκη. Η ΚΟΘ ήταν και παρα­
μένει μια δεμένη οικογένεια με 
χαρακτήρα κι αυτό είναι αντιλη­
πτό ακόμη και από τουε ξένουε».

Η «ορχήστρα τηε προοπτικήε», 
σε ποιο επίπεδο βρίσκεται σήμερα; 
«Χωρίε να ευλογώ τα γένια μαε, πι­
στεύω ότι μπορεί να θεωρηθεί εφά­
μιλλη σημαντικών ορχηστρτκών 
σχημάτων τηε Δυτικήε Ευρώπηε. Η 
δουλειά για την εξέλιξη μιαε ορχή­
στραε απαιτεί μακρόπνοη στρατη­
γική, όραμα και πείσμα». Θυσιάζο- 
νταε ενδεχομένωε τον μουσικό για 
χάρη τηε ορχήστραε; «Η δουλειά 
ενόε διευθυντή είναι να υπηρετεί 
την ορχήστρα. Αν δεν μπορεί, να 
καθίσει στην άκρη. Δεν επιδιώ­
κω όμωε να στήσω το βιογραφικό 
μου. Από τότε που ανέλαβα έχουμε 
κάνει 15 συναυλίεε στο εξωτερι­
κό. Δεν έχω παίξει σε καμία. Αυτό 
δεν σημαίνει ότι σταμάτησα την 
καριέρα μου. Και δεν θα έπρεπε». 
Προγραμματίζει συναυλίεε, συν­
θέτει και εξασκείται καθημερινά 
για να κατακτήσει το βέλτιστο τηε 
ερμηνείαε του μουσικού κειμένου 
με άρτια εκτέλεση.

Επί σκηνήβ
«Η σκηνή είναι σκληρόε τόποε. 

Ο χρόνοε διαστέλλεται. Το τέταρ­
το του δευτερολέπτου αποκτά τη 
μεγαλύτερη δυνατή σημασία. Ταυ­
τόχρονα είναι έναε τόποε επικοι- 
νωνίαε και αλληλεπίδρασηε με το 
κοινό. Νιώθειε το κοινό ακόμη και 
με τη σιωπή του, σε καθοδηγεί».
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Φτιάχνοντας
κύτταρα

μουσικής
«Κορυφαία στιγμή στην ιστορία 
της ΚΟΘ» για τον Σίμο Παπάνα 
αποτελεί η απόφαση του ΥΠΠ0 

να εγκατασταθεί μόνιμα στο ιστο­
ρικό βιομηχανικό συγκρότημα της 
Ζυθοποιίας Φιξ. «Η εξασφάλιση 

στέγης είναι στόχος δεκαετιών. Η 
ΚΟΘ έχει περάσει δύσκολες επο­
χές, περιπλανώμενη σε ακατάλ­
ληλους χώρους. Η φιλοξενία της 
στο Μέγαρο Μουσικής έσωσε την 
αξιοπρέπειά της. Σε όλες τις ευ­
ρωπαϊκές πόλεις η έδρα μιας φι­
λαρμονικής αποτελεί τοπόσημο. 
Επρεπε και η ΚΟΘ να βρει έναν 
αντάξιο χώρο. Χαίρομαι για την 

επιλογή του κτιρίου στο οποίο, με­
τά την αποκατάστασή του, θα συ­
νυπάρχουμε με τον εικαστικό θη­
σαυρό της συλλογής Κωστάκη». 
Οι υφιστάμενοι μουσικοί θεσμοί 
αρκούν για να καλύψουν τις ανά­
γκες της χώρας μας; «Οχι βέβαια. 
Υπάρχουν ελλείψεις, αλλά και θε­

σμοί προσβάσιμοι, μικρά ωδεία 
διαμάντια. Εκτός από τις αμιγώς 
κρατικές ορχήστρες που υπά­

γονται στο ΥΠΠ0, χρειαζόμαστε 
περισσότερες ορχήστρες στο επι­
τυχημένο μοντέλο σύμπραξης δή­
μων και περιφέρειας που εφαρ­
μόζεται στη Γερμανία - και όχι 

μόνο. Φυτεύοντας περιφερειακές 
ορχήστρες και φεστιβάλ κλασικής 
μουσικής θα δημιουργήσουμε τις 
επόμενες γενιές μουσικών με οι­
κονομικά, πολιτιστικά, κοινωνικά 

οφέλη. Ας μην ξεχνάμε ότι η μου­
σική είναι μια ασπίδα προστασίας 
σε μπούλινγκ και παραβατική συ­
μπεριφορά. Μαλακώνει τα βίαια 
ένστικτα, γαληνεύει την ψυχή».

Η «Κ» θέλει τη συνεργασία σας 
για να ανακαλύψει και άλλους 

ενδιαφέροντες ανθρώπους 
ώστε να φιλοξενηθούν 

σε αυτή τη σελίδα.
Στείλτε τις ιδέες σας στο email

gevma@kathimerini.gr
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